
Взгляд Такумы был прикован к пакету, наполненному высушенной трaвoй, которая имела
поразительное сходство с чем-то, что он встречал раньше. Его знания подсказывали ему, что в
пределах деревни Скрытого Листа она была крайне запрещена. Постепенно он начал понимать
суть работы, которую собирался предложить Эномото.

—Насколько этот ребенок еще ребенок? — спросил Рюу, адресуя вопрос Эномото.

—Молодой, — коротко ответил Эномото.

Рюу выразил беспокойство:

—Тогда он может даже не знать, что это за товар. Это может быть проблематично.

—Это... возможно, — признал Эномото и повернулся к Такуме. —Ты знаешь, что это такое,
Тоби?

Такума на мгновение замешкался, не зная, какой специфический термин они используют в
этом мире.

—Да, я знаю, — ответил он, несмотря на свою неуверенность в местном названии.

Скептицизм и недоверие Рюу были ощутимы, когда он наклонился вперед. Достав из своих
запасов толстый кocяк, он положил его на стол перед Такумой. Затем старик зажег зажигалку
"Зиппо".

—Тогда ты не против разделить со мной одну, не так ли? — спросил он, на его лице появилась
хитрая ухмылка.

Такуме не понравилось, как Рюу смотрел на него, но он неохотно взял кocяк. Он прикурил,
наполовину приподняв маску, чтобы сделать зaтяжкy, а затем передал ее Рюу. Пока Рюу
затягивался, он внимательно следил за Такумой. Затем кocяк попал к Эномото, который
передал его обратно Такуме. Однако на этот раз Такума отказался, дав понять, что с него
хватит.

—На сегодня достаточно, — заявил Такума. Не зная, как организм отреагирует на тpaвкe, он не
хотел рисковать тpипoм в присутствии двух людей, которым он не вполне доверял.

—Ну, посмотрите-ка, — усмехнулся Рюу, его настороженность сменилась весельем. —Парень
действительно знает кое-что.

Эномото в недоумении уставился на Такуму и покачал головой.

—Дети в наше время просто сумасшедшие, — заметил он. —Как медик, я рекомендую
использовать чакру для защиты легких во время кypeния. Этой практики должен
придерживаться каждый шиноби.

Такума молча согласился с Эномото. Вид подростка, который кepит, не выкашливая легких,
был действительно тревожным.

Рюу усмехнулся, делая еще одну глубокую затяжку.

—Значит, ты боец ринга, да? — заметил он, выдыхая облако дыма.

Глаза Такумы сузились под маской, и он бросил взгляд на Эномото. Была причина, по которой



он настоял на том, чтобы быть в маске и использовать вымышленное имя. Он не хотел, чтобы
его истинная личность была раскрыта, и если Рюу уже знал, что он боец Кольца, он
сомневался, можно ли доверять Эномото.

—Я понятия не имею, о чем он говорит, — быстро вмешался Эномото, подняв руки в защитном
жесте.

Рюу наклонил голову и почесал подбородок.

—Балаклава под маской, когда я вижу такое, то сразу узнаю Кольцо, — усмехнулся он. —И если
ты все еще пытаешься это скрыть, не смотри на него, — он указал на Эномото. —Это только
подтверждает мои подозрения.

Такума прикусил щеку и остро ощутил прикосновение тканевой маски к коже. За последние
несколько месяцев он так привык носить ее, что уже почти не замечал. Он не думал, что эта
привычка может выдать его, но, как и у большинства людей, привычки имеют свойство
открывать правду. Такума тихо вздохнул, чтобы успокоиться. Он знал, что не сможет убедить
Рюу в обратном, поэтому решил молчать, чтобы не разглашать больше никакой информации о
себе.

—Слушай, я бы предпочел знать, кто ты такой, но раз он за тебя поручился, я буду не против
иметь дело с тем, кто скрывает свое лицо, — заявил Рюу, указывая на Эномото. —Пока ты
платишь и не ставишь под угрозу меня или мой бизнес, у нас не будет никаких проблем.

Такума не собирался предавать Рюу. Ему нужны были деньги, а Эномото обладал слишком
большой информацией о нем. Если бы он попытался сорвать соглашение, последствия, скорее
всего, были бы серьезными. Однако он не мог не спросить:

—Почему его поручительство за меня имеет для тебя значение? — Такума указал на Эномото.
Ему нужно было понять динамику и взаимоотношения, чтобы разобраться в этой ситуации.

Рюу посмотрел на Эномото с полунасмешливой улыбкой, и Эномото кивнул в ответ.

—Ну, он поставляет мне товар, так что его слово имеет вес. Кроме того, если мой бизнес будет
процветать, то и его тоже, — пояснил Рюу.

Такума внимательно изучал Эномото, пытаясь разгадать загадку, которой был Теневой. Будучи
чуунином и важным ирьё-нином, Эномото занимал различные должности в организации
"Кольцо". Он был поставщиком учеников ирьё-нин, вербовщиком, а теперь, судя по всему, и
наркобароном. Если бы Эномото заявил, что он незаконнорожденный сын Третьего Хокаге,
Такума почти поверил бы в это.

—Почему ты не можешь продавать напрямую мне? — спросил Такума у Эномото, слегка
расстроившись. Он не мог понять, зачем привлекать Рюу в качестве ненужного посредника,
когда между ним и Эномото уже были налажены отношения.

Эномото улыбнулся и ответил:

—Ну... во-первых, чтобы купить у меня товар, тебе потребуется значительная сумма денег, так
как я продаю товар оптом. Во-вторых, у моих клиентов должна быть развитая инфраструктура,
способная справиться с таким объемом продукции, который я предоставляю. И, в-третьих, я
предпочитаю не иметь дела с уличными продавцами - скажем так, мне выгодно сохранять
некоторую дистанцию. К сожалению, Тоби, ты не соответствуешь ни одному из этих критериев.



Такума посмотрел на обоих взрослых перед собой, обдумывая их слова. После небольшой паузы
он поинтересовался:

—Итак, исходя из предложенной тобой работы, я полагаю, ты хочешь, чтобы я стал уличным
торговцем?

—А, быстро соображаешь, — сказал Рюу, которому становилось все скучнее и нетерпеливее от
этого разговора. —Если у тебя есть капитал, я могу продать тебе товар. Только предупреждаю:
Я не предлагаю кредит. Если ты хочешь купить товар, оплата должна быть произведена
вперед.

Такума начал понимать структуру операции. Эномото выступал в роли оптовика, поставляя
траву, а Рюу - в роли розничного торговца, на ступеньку ниже. А теперь Такума стал уличным
торговцем, ответственным за прямую продажу товара. Он не знал, есть ли люди выше Эномото,
но одно было ясно - он окажется в самом низу лестницы.

Взгляд Такумы оставался прикованным к пакету с тpaвой. Когда он размышлял о возможности
заработать деньги, продавая ее, у него не было никаких моральных возражений. Во время
учебы в колледже он пробовал тpaвку, хотя и не очень активно из-за финансовых трудностей.
Тем не менее, он был знаком с ее рекреационными эффектами и не видел ничего
предосудительного в том, чтобы продавать ее другим. Это соответствовало "Философии
хорошего ютубера", которая заключается в том, что он поддерживает или продает только те
продукты, которыми пользуется сам.

Однако были и практические вопросы, которые требовали решения. Такума понял, что ему не
хватает знаний о текущих уличных ценах. Если он собирался начать это предприятие, ему
нужно было выяснить себестоимость и цену продажи, обеспечив достаточную норму прибыли,
чтобы покрыть свои расходы и оправдать время и усилия, которые он вложит.

Набравшись смелости, он решил поинтересоваться расценками. Рюу назвал цифру, но Эномото
быстро вмешался, упрекнув его за попытку использовать Такуму в своих интересах. Рюу
поворчал и пересмотрел расценки, на этот раз с более низкой себестоимостью. Приняв к
сведению этот обмен, Такума начал подсчитывать цифры, вычисляя необходимый объем
продаж и потенциальную прибыль. После некоторых размышлений он пришел к выводу, что
это может сработать. Хотя на первых порах приобретение первой партии товара потребует от
него больших сбережений, он не был чужд трудностей. Если это начинание могло улучшить
его финансовое положение, он был готов затянуть пояс потуже.

Осознавая, что принятие этого предложения повлечет за собой значительные перемены,
Такума понимал, что для успешной реализации этого проекта ему придется взять на себя
обязательства. В его глазах светилась решимость, когда он заявил:

—Хорошо, давайте перейдем к делу.

Рюу усмехнулся в ответ.

—Счастлив иметь с тобой дело, — сказал он.

—————

Жизнь Такумы превратилась в вихрь движения. Жонглирование боями на ринге, заданиями,
тренировками и продажей трaвы резко сократило его сон до пяти часов за ночь. Он жаждал
найти способ воспользоваться неуловимым понятием "пассивный доход".



Признаться, в первый день он не знал, что делать с приобретенной тpaвой. Поскольку клиентов
пока не было, он решил спрятать ее у себя дома. Однако он осознал необходимость найти более
подходящее место, если бизнес будет расширяться.

С другой стороны, продажа тpaвы оказалась относительно простым делом на рынке с высоким
спросом, ограниченной конкуренцией и покупателями, которые не были слишком разборчивы
в исследованиях и сравнении цен.

—Шен, дружище, как у тебя дела сегодня? —Такума поприветствовал молодого человека,
который был одним из его клиентов. Он решил, что если будет дружелюбен со своими
клиентами и заставит их чувствовать себя комфортно, они будут чаще обращались к нему.

—Привет, Джин, — поприветствовал Шен, один из клиентов Такумы, когда они встретились на
улице возле общественного парка.

Джин - это одна из личностей, которую Такума создал для общения со своими клиентами. Хотя
сам он не торговал, но его различные альтер-эго были очень незаконопослушными
гражданами. Обычные клиенты Такумы не замечали, что он использует Хенге но Дзюцу
(Дзюцу Трансформации), и даже шиноби, обнаружившие маскировку, не могли разглядеть его
истинную личность. Такой расклад устраивал обе стороны.

—Не волнуйся, смотри на меня, — успокоил Такума Шена, взяв его за руку, чтобы его нервный
взгляд перестал блуждать. Пока они выглядели как два друга, случайно встретившиеся на
улице, они привлекали минимум внимания. —Итак, сколько тебе нужно сегодня?

—...Столько же, сколько и в прошлый раз, — ответил Шен.

—Отлично, мы можем это устроить.

—Могу я также взять бумагу и фильтры? — спросил Шен.

—Конечно, мы все предусмотрели, — улыбнулся Такума. Он закупил бумагу и фильтры оптом,
что позволило ему предложить эти "аксессуары" своим клиентам. Предоставляя все
необходимое в удобном универсальном виде, он надеялся укрепить лояльность клиентов. —Но
ты знаешь, как все устроено - сначала оплата. — В то же время он понимал необходимость
жестких границ и строгой деловой практики. Очень важно было найти верный баланс.

Шен достал горсть купюр и передал их Такуме.

—Приятно иметь с тобой дело, Шен, — улыбнулся Такума (Джин), быстро проверив наличность
быстрым взглядом. —Ты знаешь, где меня найти в следующий раз.

Затем Такума повернулся и начал уходить. Шен незаметно похлопал по своей сумке, заглянул
внутрь и обнаружил, что тpaва, бумага и фильтры волшебным образом оказались внутри. Быть
опытным шиноби с ловкими руками оказалось выгодно, когда дело касалось всякой
нелегальной деятельности.
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